Selected Buddhist Poems by Ancient Chinese Emperors
—Emperor Lizong of the Song Dynasty
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CRL2ERBET AL Eulogy to Mahasattva

Guanyin of
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RFRIBR S S With boundless merit and virtue,
AR - How swift he responds to all who seek his aid!
LS - May there be favorable seasons and

bountiful harvests,
FEIEEE -
Blessings for my people.

May wars cease and punishments be abolished,

Peace in this kingdom prevail!
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R2ERBRE A hnin LR Guanyin of Efficacious Responses at Tianzhu — Refers to the sagely image of Guanyin

FOMETELERER - LR2FEA R Bodhisattva enshrined in the Upper Tianzhu Monastery in Hangzhou. Dating back to

ERZRXEHEAFTHOTF 42D the Wuyue Kingdom of the Five Dynasties period more than a thousand years ago, this

2L ETE%  HRAL I AREAK ancient monastery is a famous bodhimanda for Guanyin worship. During the Southern

LB G WA R o Song Dynasty, there were many occasions when the imperial court prayed to Guanyin
Bodhisattva at Tianzhu for rain or fine weather.





